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 ماها امل
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• عدي بل بعريي ليس ترراة»« كلمة اصل ان فيه لاديب ي ي
 ،شب الريتتترً الناجم امن من التا. ين أنأ قا« م] ة ير ج

 انتبت ما ودونك• عر امل الى دذها» البردة ادت,م قوة
 الي عند اوراة«: نصه هذا ما الرب" لان في جاء: الحصبة ميلهم
.•• فوعلة وكثرة الاساه في ت:ملة اة فوعلة.قال: الفارسي تفة»وعند الباس
 «صح في "ودرد ودريا ناد3 ا اوديت من اخذت اا4 تقملة القمل من التوراة
 التوراة( )اي :دهي٩ الكخأب صناعة' في النعاس جفر ايو دقال»:" الاشى
• ضر.ها استخرجت اذا ، وادريا دوديت نادي ودت: تولهم من مثتقة

 ان الى يجنح النحاس وكأن )ع( موى شرعة احكام ا ا-تخرج لانه'تد
 كانت )ع( موى لمة لان ؟ معرب عراي انه يظهر والذي• =رلى التوراة نظ

». قومه يفهمها التي لته من تكوت ان نناسب ؟ المرانة
• Trd  «ز اللان هذا في الكلة? مشتقة فمل اي فن عدية كانت نان
- « Iarab » » وثلاتيه H6rah »  وهو المزيد» أفمل د وزت من مشتق ام

(١٨:٦) ترن بن يشوع سغر في» القرعة القى د جنى الثلاي هذا جاء وثد
:١٣ )تشاج دل» و«»٣٦:٢٠١ الاول سمرئيل سنر في الهام» دمى" وبجى
 جمنى»T6rdl« جاءت ذلك من(٢ ه: ا٥ «زوج• أم ، وداومى(

 د
 و
٢٦٨ ،ص٢٠ »ج الرب لان ه(

n)٢٥٤ .»ص1٣ ج٢ الإعى صبح: القلقشندي



١١٢ دتزراة» كلمة: ألية أمالي
 ،د،، »، »، ،««د،، ،«د»3 ، ،

 استمال اول ان وتييه ويلهوذن ويظن٠» والشريعة ؟ والوصية ، الماج د
»Karab«الهياكل في الازلأم او والهام القرعة القا. عل للدلالة كان ، 

- تم ف،

 مشيئة معرفة طب كاث القدم»7irdb« ندلرل وعه. الآلهة اراد: لاستا.
 لثب. يملمره ان الكهنة عل كان ؟ما وتدابره اشه

 ففي• الامية الالن من البرية غير لي اصول ، المري الال متا وتجاه
، IIararca» «:aer+» الجزة الحبشة وق٤ علم  مغد الكناية الآرامية
« ٠٨r ٨٠ الآكدة وي٤ خي ، اعلام ، Iar-  الاحرية الحبشية دفي ؟ القى

• ددأى دردى القرآنية المرية دفي٤ شريعة»Tari و« ، تاد

 القرس اكااب عرى في» توراة« ذر

 وتدستت• الحسة موى كب عى اليهود عند تطلق»b» T6rف
« T٦irat Elbi» :  ايضا اسانا دمن• تكريمي مضونا اغب الآن مكذا
« M1igra»:( . يدعو والإانيرت T6rd Ial±? s:far Mdi 4 Trat M  هؤ د

Jn»isab د و ؟ قراءة hui& batirdl«العريمة اخاس لجة •
 ةظة علها اطلقرا البينة، الرجة ارباب ، والاسكندريرن

»'Pentaterkos«من الركة ، اليونانية »Heta«و خة »teuos«ا:لا 
 تدياً تكن م التوراة»« ات وذلك الكتب. فيه تقتظ كانت الذي الكيس اد

 ، الطول غاة في ، غيه او دق من لنانة او جلة في مكتزبة بل ، مقتة
 منتا كلا وذرا ، تكاد او ، متمادلة تطع خى الى ترها ، هذا ولطوفا

. اغاد ار غلت القة»Nentatcwlos« ميت ولهذا. غلاف في
 ، =رهم ولا ، الا-حندديرن ولا ، الطيتيرت الرود لا اته واءلم هذا

 أو للقدة الاسةر جيع عإ»Pcmtatekas« ار»Torah« اسم اطلقوا
• فا ه

.• كله القدم المهد
 هذه كبجى اقام ثلاثة الى مقسومة الالمية الكب كانت الهود فمند
 الضحك·»Ietilio« الانياء؟».riyi« ؟ الشريعة»TUrdb اازها:«

 امثال لمجموعة سياخ .ن يشوع مقدمة في٠ م0 ق سنة ا٣٠ منذ التقم مذا وتجد



٩١٣  تزراة» كدة«: ألية أمالي

 عوض لكن»٢٤١:٤ لوقا انجيل في الاقام مذه ذك ورد وقذ• جده
 امزام».« اسم ماك الصف»٥

 ورد كا ، سقر ؤف" د اليود يسه الزلة الكتب من كجاب وكل
 الجمع بصيفة ثامل بلم كلما المجموعة ودعرا ،٢٩:١٨) اشا في
»Hassefdirin«المتوان واما(٢:٩) دانا في ذلك رى كا الانار 

 وقد• الثورة الالاثة الاتام اسا. هذه ذهر كله الجموع به المحلى ارسي
 و«و واحدًا أناً منا وصاغوا الثلاث الكلات تلك من الاولى الحروف اخذوا

»Tanal»= «7n«حى كالاممم في المتداول الاسم وهذا احا.ا مثل5 الكا )بلقط 
 هذا(: احفظ»"Til« كايا الاسنار يتي منهم واحدًا تسمع ولا ، اليوم

 فيو ، ملا كتاب كل عل ، ولاتين يونان من ، اليعيون اطلقه اماما
، papyrws) 6ihublas 2 » من اأخوذ سفر، او كتاب Diblisn ٤ او« « Biblos »
٤ sfer »  يقابل ما وهذا• الردي عل الأ تخط كانت الكب لان( ودي

 سفري في ا5 ذ ما تجد»Biblia« الالمة الاسفار ستيت وعليه الببرية.
Ta«(١٢:٩« الاول القر في ، القابين wblia ta «giaالكب٠ 
I5 ود«(٢٣٤٨ الثاني السفر وتي٠( امدة ira hibl«القدس(· )الكاب 

 بعدد ، الأمات مح ، لكنها. اللاتينية الى الكلمة انتقت اليونانية من
 جيع دخت الورة هذه وعإ. مؤنثا مفردًا اضعت ، عزذا جما كانت ان

 ء4ل ه-

« ٧ible, biblia »  اطالة الفرجة اللتات
 تن الى»IiMtia« التدة الاسنار تقم الكا;لجة الكنية في
 والاسفار ، كلها اليررد كب الشامل» القدم المهد« اولهما يدعى٠ كبين
 وي ؟ الكتب»»٢raplaii:« الجديد المهد« وثانيا• الثانية القانونية
e د القرد اما"4 دcribtnrn د اللاتينية grapbe«)عل فيدل «الكتاب 

 الإاممة اساتذة وبض ، مدربتنا مدير دود» الاب حضرة أا التحليق ي زيادةً(١
• لفكرتا تصويًا جوا=م فكان ، المجريات من ا±ضامت من وغيوم ، التدية المبرية
r«٢٦:٥ يرسمنا:٢٢:٢٤ أوقا:٢٩٤٣٢٠٤٢٢١ مق: الآتية الآيات راجم:
١٨٢٤٤ امال



 توراة» د كلة: ألية أمالي٤١٤
، ، ٠ 44٥4 »٥٥٣  د لا،د ، د

 ، ، «ي ، د ،ي د ،

rapbai« باحم احياناً ووردت(٢١٤4 -لوقا خاص تمن agiai«الكب١ ع 

(١:٢ )دومة القدة(
« .Voos»  اثريمة مثل4 القدم للمد المهمة الاتام قيه.ايضاً ذك وقد

»٢٨:٢٣ اغال) والانيا. الثرية او(٤٤٤٢٤ لرقا« والزامي ، والاتيا.

"٢٤٤١٢ اعال١ الشريمة او

 تره دكب ازرآه »في «نر.اة
 القرآنية الآيات بمض ودونك٠ المصف في الورود كثرة اللفظة هذه
 المفر: اشمر بنصوص مشفوعة

٩. للناس هدى تبل من والاجيل التوراة وازل:«٢ عران آل سورة
 عى التوراة واذل: تناةه جن بذلك يني«١١٦ ى ،٣ "جز. الطري

••• عليك ازله الذي الكاب قبل من عيى عل والانجل ، مومى
 قبلها.» كان من عل الكب ازل٥ك

• والاجيل واترداة والكمة الككاب( لبيى« يقمه٤٨:٥ عرا
 ، بيده ي±طه الذي القط رهو الكتاب»« يمله :د٣:١٨٩ الطبري

 والترا:»« ، كحاب بر اله نوحا التي النة وغي رالكة» د
 مر-ى عمد من فيهم كانت ، مرسى عى ازلت التي التوراة دهي

»٠ تله يكن و{ ، عيى اغيل» والانجيل«

: لالية مادر4 ا اطلب ، النال من التم مذا في بطاه ما كل شأن ف(
• ة• لا

F. Brown ete, Hleb. .Engl غ1 lex. p ٠14 et  وزي
Elmaleh, Die. beb. fan. e. 6-48 e٢ 168r.

Hastings, Dir4. f ه be Bibte, 4.1,p. 33f ; 4.D1, . .م64
Vigouroui, Dic. de la Bible t.l, e. ٤. 1776-76 , 4.٣, e. ٢o.

.Ap. '-1 ; lanuel ,لا.398 biblign  د ا.4
٦

.H د ب- Hoepfel O, S B., Jntroduet:owis in sبa rr utrirrgue Testannenti lihros
conpendiune. Wol.II8. 1.

 الترآن. نقر في اليان كتاب الطبري: جرير بن عمد جئر ابو(٢



٤١٥  تزراة· د لة: ألية أمالي
 د، د ي

-

 تدن فميتالاة الكتاب» ة ومي «التوراة؟ اة3 من اعم كلمة القرآة في
 الانجيل عل ومرة ، وحدها التوراة عل واخرى ، الاطلاق باب من الوحي عى

 الايات بمض وماك القرآن. ى آخر وطورًا ، معا كليهما عل وطردًا ، بجرده
 لذلك: المنة والتفاي

» الكتاب مومى آتيا وقد:«٢٧ البقرة سورة

• التوراة اي:«r٧ البيضاوي"
 التوراة انلأل وما ابواهم في تجاجون لا٥ «الكتاب امل يلا :د1٥ عرا

•• بمده من الا والاجيل
• والايل التوراة اهل يا» الكتاب امل يا :د يليا وما٣:٢١٥ الطري

 الهودة .فكانت٠. بعده» من الا والانجيل ، التوراة اذت \وما
• الايل.» بعد النصرانية وكانت ، اترراة بعد-·"٠

» الكتاب من يديه بن لا مصدقاً الكتاب اليك وازلنا:«٤٨ مائدة
 وازلنا قوله:ه في التمرينين بن فرق اي تلت: فان١٢٨٤:٥ الكخاق"

 الاول: :لذ» الكاب من يديه بيت لا٥: وتوله الكتاب» الك
 النى» تعريف ه والثاني ، اقرآ»« به عنى لاته المهد» تعريف د

 ، المزلة. الكتب «جنى به عى لاته
 ليت النصارى وقالت• مثي- عى التصادى ليت الود وتات١١٣:٥ بقرة

» الكتاب« يتلو دم ،٠ ثي عل اليود
 للجنس»» الكتاب د الكتاب يتلون رم:«٧٠: ا الحشا

 من تحبوه ، بالكتاب النتهم يلوون لفريقأ منهم وان٢٨:٥ عران
»• الكتاب من مر دما الكتاب

 تحبوه الوحي°« بإلككاب النتم يحرفون»« يلوون:٣:٢٣١ الطبري
 ارحي"٥ الكتاب من

 التأويل. ارار في ، يل التت اتوار: اليضاوي الدين ناصر الناني(١
 ، يل التتر غراء دقائق عن الكثأ: الزمخشري هر بم عمود آه جار(٢

 التأويل. وجوه ق الاقاويل وعيون



» تزراة« كلدة: ألنية أمالي ٤١٦
 ا- ،،،د،،دد،

 «الأبود ، التوراة عدا ما التلة، الكب من ذك قد القرآن ان جى
: والاغل»

 زبورًا» دارد وآتيا:«١٦٣ الثاء

 الكتاب ستى كا٢ دادد أوتيه الذي الكتاب الم «انه٦:٢٠ الطري
 ،٩ الاتيل« عيى اوتيه والذي ؟ ارراة» ة مرى أوتيه الذي

» القرقان د عمد اوتيه والذي

 التوراة من يديه بن لا مصدقاً مرج ابن بعيى آثارم عل وتقينا:«٤٦ مائدة
• ونود. مذى ،قيه الاجل وآتيناه

 الايل° اه الذي كابنا اله وازلنا:«

 الميي نبس الز كب في» «نواة

٦:١٧١ الطبري

 الان ففي• تتضته وما باذرراة يمنى ماذا القدية الماجم من يةهم لا
 الاديات عى المطلين امعتفي بمض ان عى• لها شرح لا وغرما والتاج

 ذلك من عنها. الايضاح من بثي« اترا قد المصريين الفتر وبض ، الاترى
 كحاجم ر٥:٢٣٥٣ ص:١٣ )جز. للقلقشندي ، الاشى ح ككاب في جا. ما

 على اذل الذي الكاب دحي ةاتراة به يتكون الذي ، الهرد «اي
 من تلها ما اذ ؟ كتابا ستي اسرائيل بي مى مزل ادل دمر )ع( موى
 المفو: الفر من التابعة الصفحة في ورد »ثم. وغرها مواعظ ن6ك٤ ا بلتزل

 ف اسقار: خة عإ التوراة ا واعلم«

 التكون( سفر يوس« الى آدم من والتاريخ الليقة بد. عى يشل: اولما
 الخروج( الغ.« مو-ى وظهور اسرائيل بني الصرين استخدام فه: ثانا
 الاجارا' الاجا. سيل على القرابين تقريب كينية: الثا

 )المدد( الاراضي. وتقسم القوم عدد فيه: رابعها



4١٣ » ثؤداة« كلمة ة ألنية أمالي

 الإثراع» شلية الجمل." بتفصيل اتودأة أحكام فيه: خامها
 في ، المندي علي محمد وو ، المصرين القرين لامد قولا ألآن دوثك

Holy« كتابه gordi«١٤٠ )ص"»
c Taurlt » is the name given to the books of Moses, or the Peعuetat l,

and hense, its correct rendering is hebrw word Thrdh. The Taunt dces not
.gnify the Oid ierlanent, because the letter is the name of the whol cotlecأو 

tion of the books of 1sraelite prephets, and include theTaurt, the Zab4r an
other books. "The werd Iildl coniveys, 11owcver, a 1hore genemal significance,
and signifcs sometime the Old Testainent and sometimes the Bible.(٣

 ع الوطر ي الثكرفيس بش آراء
P nE ز LAHwENs s.1.( :

-i.ts, on accorde ( dans le Core) une muentiow speقد 'Parmi les hivreه 
ciale la ذ Taurit ou Pelaleugue des Juifs.

c Parmni lcs hivrcs r&vEl&و et presents comme Tels, seul Ie Pentaleuaue

» والخل الملل د وكتاب»٨Y جز.١ الفداء إلي تاريخ: ايضًا راجع(١
 عل يلها( دما٢٧٢ س١٣ جز، د ايضًا» الاعثى «ح ي تتع:٢١٦٢ د ثهرمتاي

 خلالإ.ذكر وفي. الما-ي المنفث مولا. نظر قي «و ما مها يرف ، الانجل عن كلمة
 دمي. بفتاها والممل ، تيولا يجب الي الكتب عدد وكتبوا..«: يل: با ه التوراة«

 اميحييت» داي بايدءم التي» التوراة رد الذكر، ا"ندمة الإربة الاناجيل منها، كتب عدة
 ، ذذادد ، دايوب ، نون بث كيرع4 )ع اليح تبل الذين الانا. كتب من كتب رجلة

 كتاب عنهم، الناقل المسيحيين ونظر الملم هذاً نظر د،ذي «التوراة )اذن )ع»وغيدهم< دسليإن
 لرقته» ذلك قاءنا الايل. عن حجة وبادل ، المع تبل الذ الاناء كتب ن متير-

«

 تتات وتد: لدن في حديًا ،اترق الندي الملم ازعم» علي مصمد موري هو(٣
: بالاتكليزية مو"لقه عنوان وهذا. الشريف الحرم جواد في فدفت ، القدس الى رناته

Hloly Qurdn. Conliting tl «ralie text tuill englisl translalion annd connenlary.
Llare Ilin.

 بالاجل. يمي ماذا تر ، الذكور الغر من المنحة ءن في ، يع ما انظر(٣
Lم meus s. j, L'Aralic cccidenlale ant ه !'Htgire (Les chrelienr i la (

٨!ergue) p. 56. - L'Isاan . .م ؟6

٢٧ ٢٩



1١٨ توراة» ه كلمة: ألية أمالي

(Taurt), le Pautier et T'Evangile soat specif& par leur nom dans le qorap.»
GoLDzIHEn (٥ :

a Mahomet a accueilli,' quelو u'en ft la nature, ls appors que lui four٠
nissaien les contaعta upertcielو auxguels l'amenait son commeree, et il le
a le plus souveDt, mis en cuvre aans aucun ordre.»

MorEr (٢ :
«ll est absolument certain qu'il (Mahomnet) n'a jamais eu ،entre le mains

les livres aacres des Juiذf et den chrEtiens »
KAsnHInsRt' (٣ :

« Et il ( Mahomet ) ne possEdait des Ecritures qu'une connai،9ancc frag­
nentaire, telle qi'on la puise dans hs entretiens et par ouf-dire.»

 الى القرآن ترجا تد.»hontet وKasimirski« المشرقين هذن ات
٢ « Pemtalegne »  بلفظة داغا» توراة« كلة الاول ادى وقد• القرنية

ncien" بارة قط عنا يمرا و{4»loiL٨« بلفظ والثاني tetanentاو" ه 
L ه بكلة Bible"إما قرجته «الكتاب» اما٠ »l:rriure"وإما 

»3ille«/فاحتله»٠ .

Goldziher, L 4ogne e١ la loi de l'Irlan.(Trad. fran. de F. Arin) p.13. (١
Montet, Malanret. le Coran, 8. 29. (٣

Kasimnirski, I.e Cornn. I:lrolueti»n, p.  .ا(٣.l. .د

 صلة( )للحث
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